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 INSTRUKCJA I INFORMACJE DLA UŻYTKOWNIKÓW 	
DYSTRYBUTOR: RAW-POL Stefański S.K.A., Julianów 50, 

96-200 Julianów, Polska.
NUMER NORMY:  PN-89/P-84505.04 Odzież ochronna. Fartuchy 
okrywające przód. 
KATEGORIA: Produkt zgodny z odpowiednimi wymaganiami 
unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego : Rozporządzeniem 
(UE)2016/425. Zaklasyfikowany został do kategorii I – tylko do 
minimalnych zagrożeń. Kategoria I wg Rozporządzenia.
ZNAK ZGODNOŚCI: CE wg  w/w Rozporządzenia
NAZWA: FARTUCH – ZAPASKA FZ
UŻYTKOWANIE: Fartuch-zapaska FZ ze skóry przeznaczony jest 
jako ochrona prosta chroniąca przed minimalnymi zagrożeniami 
mechanicznymi.
PRZECHOWYWANIE: W pomieszczeniach suchych i przewiew-
nych, w warunkach zabezpieczających przed zamoczeniem, za-
brudzeniem i uszkodzeniem mechanicznym.
KONSERWACJA: Po zakończeniu pracy Fartuch-zapaska FZ ze 
skóry należy oczyścić z brudu szczotka lub gąbką. Przy stwier-
dzeniu pleśni należy przetrzeć je sucha szmatką a miejsce zaple-
śniałe natłuścić roztworem oleju tureckiego i wody w stosunku 
1:3. Fartuch-zapaska FZ ze skóry  składowane przez dłuższy czas 
należy przeglądać co najmniej raz na 3 miesiące.
PRZEZNACZENIE: Produkt ten jest prostym wyrobem ochron-
nym przeznaczonym do podstawowej ochrony użytkownika za-
bezpieczającym przed działaniem czynników minimalnego ryzy-
ka, takich jak zabrudzenia, otarcia, słabe uderzenia czy drgania. 
Kategoria ta obejmuje wyłącznie środki ochrony indywidualnej 
przeznaczone do zabezpieczenia użytkownika przed: działaniem 
czynników mechanicznych, których skutki są powierzchniowe, 
środkami czyszczącymi słabego działania i o łatwo odwracalnych 
skutkach działania, słabymi uderzeniami i drganiami, których 
skutki nie mogą spowodować nieodwracalnych uszkodzeń ciała.v. B.C1SX1.104
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OGRANICZENIA: Przestrzega się przed stosowaniem produk-
tu niezgodnie z przeznaczeniem, zaleceniami instrukcji oraz w 
warunkach średniego ryzyka, w skrajnie wysokich/niskich tem-
peraturach, jeśli produkt nie posiada zgodności z odpowiednią 
normą oraz gdy istnieje ryzyko wciągnięcia przez ruchome czę-
ści maszyn.
UŻYTKOWANIE: Od osobistej odpowiedzialności użytkownika 
zależy zagwarantowanie funkcji ochronnej produktu. Podczas 
wybory należy uważać na to, aby leżał wygodni i dawał swobodę 
ruchów. Jeżeli produkt noszony jest  razem z odzieżą ochronną 
przed specjalnymi zagrożeniami, należy uważać na to, aby były 
zagwarantowane łączne funkcje ochronne w zależności od prze-
znaczenia. W każdym przypadku wymogi maja pierwszeństwo. 
Przed użyciem użytkownik powinien sprawdzić na własną odpo-
wiedzialność, czy produkt nadaje się do przewidzianych czynno-
ści roboczych, jest kompletny i czy zagwarantowane są wszystkie 
funkcje ochronne. Należy sprawdzić go pod kątem uszkodzeń, 
które mogłyby mieć negatywny wpływ na funkcje ochronne 
(np. pęknięcia, dziury, szwy, uszkodzone zapięcia). Jeżeli zaist-
nieje taki negatywny wpływ, przed użyciem należy przywrócić 
pierwotny prawidłowy stan produktu, a jeśli nie jest to możliwe, 
trzeba go wymienić. Podczas pracy także należy zwracać uwagę 
na zachowanie funkcji ochrony. Utrata właściwości ochronnych 
oznacza, iż produkt został zużyty. Produkt należy użytkować za-
pięty. Materiały, z których wykonano produkt, nie powinny wpły-
wać niekorzystnie na zdrowie lub higienę użytkownika. Jednak-
że każda substancja zawarta w materiale produktu lub będąca 
składową produktu może być alergenem, np. bawełna, skóra, 
metalowe elementy, lateks, barwniki itp. Osobom szczególnie 
wrażliwym zaleca się przed użyciem uprzednie przetestowanie 
produktu lub konsultacje lekarską.
ROZMIAR: Wyrób powinien mieć właściwy rozmiar, który należy 
dopasować przymierzając go przed przystąpieniem do pracy. 

Rozmiar produktu podany jest na wewnętrznej wszywce.
KONSERWACJE: Przy stwierdzeniu pleśni należy przetrzeć su-
cha szmatką lub twardą włosianą szczotką i natłuścić emulsją 
przygotowaną z oleju tureckiego i wody w stosunku 1:3. Wyrób 
chronić przed zamoczeniem. Zalecenia dotyczące czyszczenia 
oraz objaśnienia oznakowań z tym związanych podane są na 
wszywce do danego produktu. Produkt powinien być czyszczo-
ny regularnie zgodnie z zaleceniami.
PRZECHOWYWANIE: Produkt należy przechowywać w suchym 
dobrze wentylowanym miejscu. Zbyt duża wilgotność powie-
trza, temperatura lub intensywne światło mogą niekorzystnie 
wpłynąć na ich jakość. Dostawca nie bierze odpowiedzialności za 
jakość produktu przechowywanego niezgodnie z zaleceniami.
RODZAJ OPAKOWANIA: Zaleca się dystrybucję tego produktu 
w opakowaniu z folii lub kartonu.
OKRES TRWAŁOŚCI: Można ocenić na podstawie zużycia pro-
duktu. Ze względu na różną intensywność użytkowania oraz 
wpływy środowiskowe, takie jak światło słoneczne, deszcz itp. 
nie jest możliwe podania konkretnego terminu. Produkt zacho-
wuje właściwości ochronne do momentu uszkodzenia nie dają-
cego się usunąć bez obniżenia poziomu ochrony. Wystąpienie 
mechanicznych uszkodzeń powoduje, iż produkt powinien być 
poddany procesowi naprawy bądź natychmiast wycofany z użyt-
kowania.
OBJAŚNIENIE UŻYTYCH SYMBOLI: D/C – wew. kod towaro-
wy dystrybutora, P/C – kod towarowy producenta (producent: 
„SKÓRTEX” Grybek i Redyk Sp.J. 14-500 Braniewo, ul. Wileńska 
72a), CODE – kod towarowy produktu, SIZES – dostępny zakres 
rozmiarów, COLOURS – dostępny zakres kolorów, PACKING – 
ilość produktu w najmniejszym opakowaniu/ilość w kartonie, 
STANDARDS – normy, ,   (reis) – znak identyfikacyjny dys-
trybutora,  – zapoznaj się z instrukcją użytkowania,  – znak 
zgodności


